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EN 	 De Sutter Naturally is the reference in Europe for 
developing and producing fences and accessories with 
an added value for the costumer’s property.

NL	 De Sutter Naturally is in Europa de referentie voor het 
ontwikkelen en produceren van omheiningen en toebehoren 
met een meerwaarde voor de eigendom van de klant.

FR	 De Sutter Naturally, la référence pour le développement 
et la production de clôtures et accessoires avec une 
valeur ajoutée pour la propriété du client en Europe.

DE	 De Sutter Naturally ist die Referenz in Europa für die 
Entwicklung und Produktion von Zäune und Zubehör mit 
mehrwert für das Eigentum des Kundens.

Mission:

Jeffrey De Sutter
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De Sutter Naturally,
EN	 already 40 years your warranty.

NL	 al 40 jaar uw garantie.

FR	 déjà 40 ans votre garantie de qualité.

DE	 ist schon seit 40 Jahren Ihre Garantie.
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EN	 Safety - Quality - Sustainability.

NL	 Veiligheid – Kwaliteit – Duurzaamheid.

FR	 Sécurité, qualité, durabilité.

DE	 Sicherheit - Qualität - Dauerhaftigkeit.

EN	 Completely maintenance-free.

NL	 Volledig onderhoudsvrij.

FR	 Ne requiert aucun entretien.

DE	 Komplett wartungsfrei.

Our key values:
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Jos Lansink Frank KempermanJorinde Verwimp

Eric Lamaze Scott BrashKarin Donckers

EN	 Domestic and foreign top 
horsemen have appealed 
to the expertise and the 
professionalism of De 
Sutter Naturally for years.

NL	 Topruiters in binnen- 
en buitenland doen al 
jarenlang beroep op de 
deskundigheid en het 
professionalisme van De 
Sutter Naturally.

FR	 Les cavaliers de haut 
niveau en Belgique et 
à l’étranger comptent 
depuis de nombreuses 
années sur l’expertise et 
le professionnalisme de 
Sutter Naturally.

DE	 Topreiter aus Innen- 
und Ausland berufen 
sich seit vielen Jahren 
auf die Kompetenz und 
Professionalität von De 
Sutter Naturally.

References:
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26 - 30 december memorial eric wauters
jumping          mechelen    

EN	 International equestrian sport events rely on de Sutter Naturally for an 
unique appearance and the guarantee of safety.

NL	 Internationale paardensportevenementen vertrouwen op De Sutter Naturally 
voor een unieke uitstraling en het garanderen van de veiligheid.

FR	 Tous les grands évènements hippiques internationaux comptent sur De 
Sutter Naturally pour un look exclusif et une  sécurité assurée.

DE	 Internationale Pferde Veranstaltungen vertrauen auf De Sutter Naturally für 
eine einzigartige Ausstrahlung und garantierte Sicherheit.

References:
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Fencing
Weideomheining 

Des clôtures 
Zäune 
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EN	 A timeless design with rounded head 
in green impregnated softwood.  

NL	 Een tijdloos ontwerp met afgeronde 
kop in groen geïmpregneerd zachthout.

FR	 Un design éternel avec tête arrondie 
en bois de pin, traité autoclave classe 
IV en vert.

DE	 Ein zeitloses Design mit abgerundetem 
Kopf aus mit grüne Salzen 
kesseldruckimprägniertem Weichholz.

Square
PREMIUM
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R

E
M
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EN	 A unique appearance 
with black impregnated 
softwood. 

NL	 Een unieke 
uitstraling met zwart 
geïmpregneerd 
zachthout. 

FR	 Un look unique en bois 
de pin, traité autoclave 
classe IV en noir.

DE	 Ein einzigartiges 
Aussehen mit 
schwarz kesseldruck-
imprägniertem 
Weichholz.

Square black 
edition

PREMIUM
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E
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EN	 A prestigious 
appearance with classic 
diamond head in tropic 
hardwood, durability 
class I.

NL	 Een prestigieuze 
uitstraling met 
klassieke diamantkop 
in tropisch hardhout 
duurzaamheidsklasse I.

FR	 Un aspect prestigieux 
avec une tête classique 
en forme diamant en 
bois tropical durabilité 
classe I.

DE	 Ein renommiertes 
Aussehen mit 
klassischem 
Diamantkopf in 
tropisches Hartholz 
Dauerhaftigkeitsklasse I.

Royal Tropic 
Classic

PREMIUM
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R

E
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EN	 An exclusive appearance with a modern rounded top in tropic 
hardwood durability class I. 

NL	 Een exclusieve uitstraling met moderne afgeronde kop in 
tropisch hardhout duurzaamheidsklasse I .

FR	 Un design exclusif avec finition arrondie, en bois tropical 
durabilité classe  I.

DE	 Ein exklusives Aussehen mit modern abgerundetem Kopf aus 
tropischem Hartholz Dauerhaftigkeitsklasse I.

Royal Tropic Modern
PREMIUM
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M
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EN	 Screwed fence in green 
impregnated softwood. 

NL	 Opschroef omheining in 
groen geïmpregneerd 
zachthout.

FR	 Clôture vissée en bois 
de pin traité autoclave 
classe IV en vert.

DE	 Zaun zum Schrauben 
aus mit grüne 
Salzen kesseldruck-
imprägniertem Weichholz.

Oklahoma
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EN	 Typical round, rugged pole  in green impregnated 
or creosoted softwood.

NL	 Typische ronde, robuuste paal in groen 
geïmpregneerd of gecreosoteerd zachthout. 

FR	 Poteau arrondi et robuste fabriqué dans du bois de 
pin traité autoclave classe IV en vert ou créosote.

DE	 Typischer runder, robuster Pfosten aus mit grüne 
Salzen kesseldruck imprägniertem oder mit 
Holzteeröl imprägniertem Weichholz.

Massive
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EN	 Outspoken design with squared poles 
and diamond-head in green impregnated 
softwood. 

NL	 Uitgesproken ontwerp met vierkante palen en 
diamantkop in groen geïmpregneerd zachthout.

FR	 Design unique avec poteaux carrés et tête en 
forme diamant, en bois de pin traité autoclave 
classe IV en vert.

DE	 Ausgeprägtes Design mit quadratischen 
Pfosten und Diamantkopf aus mit grüne Salzen 
kesseldruckimprägniertem Weichholz.

Windsor



3130

EN	 Sophisticated square 
pole with refined 
smoothed diamond-
head in tropical 
hardwood durability 
class I. 

NL	 Verfijnde vierkante 
paal met geraffineerde 
afgevlakte diamantkop 
in tropisch hardhout 
duurzaamheidsklasse I.

FR	 Poteau carré et élégant, 
raboté avec tête en 
forme diamant lissé, en 
bois tropical durabilité 
classe I.

DE	 Ratinierter quadratischer 
Pfosten mit verfeinertem 
Diamantkopf aus 
tropischem Hartholz  - 
Dauerhaftigkeitsklasse I.

Ascot
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Paddock fencing 
Pisteomheiningen

Clôtures pour pistes
Reitplatzzäune 
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EN	 Safety guaranteed by a 
continuous top rail in tropic 
hardwood durability class I. 

NL	 Veiligheid gegarandeerd 
door een doorlopende 
toprail in tropisch hardhout 
duurzaamheidsklasse I.

FR	 Sécurité garantie avec un 
toprail continu, en bois 
tropical durabilité classe  I.

DE	 Sicherheit gewährleistet 
wegen den fortlaufenden 
Oberbalken aus 
tropischem Hartholz 
Dauerhaftigkeitsklasse I. 

Royal Tropic Safety
PREMIUM
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EN	 A safe paddock fence with continuous top rail in green impregnated 
softwood.

NL	 Een veilige piste omheining met doorlopende toprail in groen 
geïmpregneerd zachthout. 

FR	 Une clôture sécurisée avec un toprail continu en bois de pin traité 
autoclave classe IV en vert.

DE	 Ein sicherer Reitplatzzaun mit totlaufendem Oberbalken aus mit grüne 
Salzen kesseldruckimprägniertem Weichholz.

Square Safety
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EN	 Exclusive training ring for dressage in tropical hardwood durability class I or 
green impregnated softwood. 

NL	 Exclusieve trainingsring voor dressuur in tropisch hardhout duurzaamheidsklasse I 
of groen geïmpregneerd zachthout.

FR	 Clôture pour piste de dressage, en bois tropical durabilité classe I ou bien en bois 
de pin traité autoclave classe IV en vert.

DE	 Exklusiver Dressur Ausbildungsring aus tropischem Hartholz  Dauerhaftigkeitsklasse 
I oder mit grüne Salzen kesseldruckimprägniertem Weichholz.

Dressage Arena
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Gates 
Poorten
Portails

Tore 
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EN	 Custom-made in a traditional and authentic way in tropic hardwood durability class I.

NL	 Op maat vervaardigd op traditionele en authentieke wijze In tropisch hardhout duurzaamheidsklasse I.

FR	 Fabriqués sur mesure de façon traditionnelle et authentique, en bois tropical durabilité classe I.

DE	 Maßgeschneidert auf traditionelle und authentische Weise aus  tropischem Hartholz Dauerhaftigkeitsklasse I.

Field Gate PREMIUM

P
R

E
M
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M
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EN	 Authentically designed gate in green 
impregnated softwood. 

NL	 Authentiek ontworpen zachthouten groen 
geïmpregneerde poort.

FR	 Portail en bois  de pin traité autoclave classe 
IV en vert et fabriqué de façon authentique.

DE	 Authentisch gestaltetes, mit grüne Salzen 
kesseldruckimprägniertes Weichholztor.

Dublin
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EN	 Timeless gate, 
designed 
in tropical 
hardwood. 

NL	 Tijdloze poort 
ontworpen in 
tropisch hardhout.

FR	 Portail au design 
éternel fabriqué 
en bois tropical.

DE	 Zeitloses Tor 
aus tropischem 
Hartholz.

Wellington
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Wooden shelters 
Houten schuilstallen

Abris en bois
Holzunterstände 
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EN	 Protect your horse against the sun, rain and 
wind with this shelter made of grey impregnated 
spruce wood. 

NL	 Bescherm uw paard tegen zon, regen en wind met 
deze schuilstal uitgevoerd in grijs geïmpregneerd 
vuren hout.

FR	 Protégez votre cheval du soleil, de la pluie et 
du vent avec cet abri fabriqué en bois de sapin, 
imprégné en gris.

DE	 Schützen Sie Ihr Pferd gegen  Sonne, Regen 
und Wind mit diese Weidehütte aus grau 
kesseldruckimprägniertem Fichtenholz.

Wooden shelters 
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Options
Opties

Options 
Optionen
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EN	 Protect your animals small and 
large with galvanized wire mesh, 
available in different heights. 

NL	 Bescherm uw dieren groot en klein 
met gegalvaniseerde draadgaas, 
beschikbaar in verschillende 
hoogtes.

FR	 Protégez vos animaux, petit 
et grand avec une clôture 
treillage galvanisé, disponible en 
différentes hauteurs. 

DE	 Schützen Sie all Ihre Tiere, klein 
und groß, mit galvanisiertem 
Maschendraht, in verschiedenen 
Höhen.

Wire mesh  
on fences

EN	 An elegant and sustainable solution to 
protect large and small animals using 
this galvanized steel wire that runs 
through the poles. 

NL	 Een elegante en duurzame oplossing ter 
bescherming van grote en kleine dieren 
met deze gegalvaniseerde staaldraad 
die door de palen heen loopt. 

FR	 Une solution élégante et durable 
pour la protection des animaux petits 
et grands grâce à ces fils d’acier 
galvanisé qui traversent les poteaux.

DE	 Eine elegante und dauerhafte Lösung 
für den Schutz von großen und kleinen 
Tieren mit diesem galvanisiertem 
Stahldraht, der durch die Pfosten 
verläuft.

Flock thread
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EN	 An electric circuit protects your animals and fence. 
Available with ring isolators or w-isolators.

NL	 Een elektrisch circuit beschermt uw dieren en omheining. 
Beschikbaar met ringisolatoren of w-isolatoren.

FR	 Un circuit électrique protéger vos animaux et clôtures. 
Disponible avec des isolateurs crochet ou bien des 
isolant-W.

DE	 Ein Stromkreis schützt Ihren Zaun und Ihre Tiere und ist mit 
Ringisolatoren oder W-Isolatoren erhältlich.

Electricity EN	 These wooden baseboards 
create a beautiful and 
natural boundary for your 
paddock. 

NL	 Deze grondplanken 
zorgen voor een mooie en 
natuurlijke afbakening van 
uw piste.

FR	 Ces planches de rétention 
offrent une démarcation 
durable et naturelle autour 
de votre piste. 

DE	 Diese Bodenplanken 
bieten eine schöne und 
natürliche Abgrenzung Ihres 
Reitplatzes.

Zandplanken

EN	 The robust and unpliable galvanized 
iron, eliminates corrosion.

NL	 Het robuuste en onplooibare verzinkte 
ijzer, sluit roestvorming uit.

FR	 Le fer d’acier robuste et 
indéformable empêche la rouille de 
se former.

DE	 Das robuste und unbiegsam 
feuerverzinktes Metall entwickelt 
keine Rostbildung.

Fittings
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EN	 A professional placement 
with laser-guided post 
drilling machine.

NL	 Een professionele 
plaatsing met 
lasergestuurde 
palentrilmachine.	

FR	 Un placement 
professionnel avec 
une machine guidé par 
laser pour enfoncer les 
poteaux par vibration.

DE	 Professionelle Installation 
mit lasergesteuerter 
Vibrationsramme.

Professional 
placement
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EN	 In-house production 
with computer-
controlled CNC 
machines.

NL	 Productie in 
eigen beheer met 
computergestuurde 
CNC-machines. 

FR	 Production en 
interne avec des 
machines CNC 
commandées par 
ordinateur.

DE	 Herstellung in eigener 
Verwaltung mit 
computerisierte CNC-
Maschine.

Production
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EN	 Fast delivery worldwide 
due to large stock.

NL	 Wereldwijd snelle levering 
door grote voorraad. 

FR	 Livraison rapide dans le 
monde entier à cause du 
stock important.

DE	 Weltweit schnelle 
Lieferung aufgrund 
großen Lagerbestand.

Stock
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EN	 Ecological responsible company with FSC and PEFC certification. From 
sustainable forest management to ecological waste processing.

NL	 Ecologisch verantwoord bedrijf door FSC en PEFC certificaat. Van 
duurzaam bosbeheer tot ecologische afvalverwerking.

FR	 Entreprise écologiquement responsable avec certification FSC et 
PEFC. De la gestion durable des forêts au traitement écologique des 
déchets.

DE	 Ökologisch verantwortliches Unternehmen mit FSC und PEFC Zertifikat. 
Von dauerhaften Forstwirtschaft bis zur ökologischen Abfallverarbeitung.

Ecology
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FENCING Square
Square Black 

Edition
Royal tropic 

Classic 
Royal Tropic 

Modern
Oklahoma Massive Windsor Ascot

Wood Softwood Tropical wood durability class 1 Softwood
Tropical wood 

durability class 1

Type Slide trough Screw-on Slide trough

Posts 120x120mm 100x100mm 150x75mm D 140mm 120x120mm 94x94mm

Rails 40x120mm 35x123mm 50x100mm 40x120mm 50x100mm 35x123mm

Distance 
between posts

2 M 50 / 3 M 2 M 50 3 M 00 2 M 50

Finish Planed Sawn Planed

Treatment Green Salts Green + Black None Green Salts
Green / 

Creosoted
Green Salsts None

Possibilities 1 M 20-2R / 1M20-3R / 1M40-3R / 1M60-4R Vrij te bepalen
1 M 20 à 1 M 30 - 2R of 3R /  

1 M 40 à 1 M 50 - 3R

aperçu

PADDOCK
Royal Tropic 

Safety
Square Safety Dressage arena

Wood
Tropical wood 

durability class 1
Softwood

Soft/Tropical 
wood durability 

class 1

Type Slide trough

Posts 100x100 120x120
120x120 / 
100x100 

Rails 35x123 40x120
40x120 /

35x123

Distance 
between posts

2 M 50 2 M 50 2 M 50

Finish Planed Planed Planed

Treatment None Green salts

0M40-1R

Possibilities

0M75-1R+top       
1M20-1R+top       
1M20-2R+top       
1M40-2R+top

0M75-1R+top 
1M20-1R+top  
1M20-2R+top  
1M40-2R+top

GATES Field Gate Dublin Wellington

Wood
Tropical wood 

durability class 1
Softwood Tropical wood

Thickness 70mm

Finish Planed

Treatment None Green salts None

Height
120 / 145 / 
Customized

120 / 145 120

Possibilities

120 / 150 / 180 
/ 210 / 240 / 
270 / 300 / 
330 / 360  + 
Customized

120 / 150 / 180 / 210 / 240 /  
300 / 360

aperçu aperçu



De Sutter Naturally

Tel. +32 (0)16 72 12 00 

info@desutter-naturally.com

www.desutter-naturally.com

Offices in Belgium

Vekestraat 48 - 1910 Kampenhout

Heidestraat 6A - 9870 Zulte

Toekomstlaan 7 - 2200 Herentals


